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Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 

RADOS MÓRIC Megjelenik minden vasárnap 

Közmivelődésiink fejlődése 
Irta : M o l n á r V i k t o r ny. államtitkár. 

Л népek élete akkor 
egészséges, és az állami 
élet akkor biztos, ha nagy 
nemzeti ideálok lelkesítik 
az embereket, amelyek az 
emberek sajátságos elégü-
letlenségét a fennálló rend-
del a jövőre irányozzák, 
és ezáltal a fokozatos ha-
ladást biztosítják. 

A mindinkább széle-
sebb alapokra kerülő ál-
lami és társadalmi élet esz-
ményei között a legnép-
szerűbb és legtermészete-
sebb ideál az, amely az 
embertömegek szellemi, er-
kölcsi és esztétikai neve-
lését egyetemessé,és általá-
nossá akarja tenni. 

Különös nagy átalakí-
tó hatással van az egész 
társadalomra a műveltség 
és a tudomány, mert a va-
gyon mellett a műveltség 
az, amely az embereket az 
úgynevezett felső és alsó 
társadalmi osztályokra szét-
választja és kétségtelen, 
bár kevéssé szökik szem-
be, hogy a műveltség mil-
liomosai ép olyan veszé-
lyesek lehetnek a társadal-
mi rend egészséges fejlő-
désére, mint a tulnagy va-
gyon birtokosai. 

Л művelődési mozgal-
mak között, amelyek az 
utolsó évtizedben Európa-
szerte elterjedtek, a legje-
lentősebb az a törekvés, 
hogy a tudomány eredmé-
nyeinek népszerűsítésén tul 
maga a tudás terjesztése, 
az elösmert igazságok ta-
nulmánya szolgálatába áll-
jon a nemzeti élet szoro-
sabb egységének és előse-
gítse nyugodt, háboritlan 
kialakulását. 

A néplélek minden idő-
ben mintegy ösztönszerű-
leg kereste a széthúzó e-
gyéni törekvések közepet-
te az összekötő kapcsokat. 

Régibb időben a val-
lásos eszmék voltak nagy 
hatással a nemzeti érzület-

r e ; majd az irodalom, köl-
tészet és művészet kerül-
tek bensőbb kapcsolatba a 
néplélektermékeivel,a mon-
da a népköltés és a házi-
ipar elemeivel és nyertek 
nagy jelentőséget a nem-
zeti lét harcában. 

Tagadhatatlan azon-
ban, hogy a vallás, bár 
őszinte alázat és ájtatos 
buzgóság nagyobb közös-
ségben is nyilvánulhat, mé-
gis inkább az egyes lélek 
boldogulását és üdvözülé-
sét veszi célba, és azért a 
vallást a társadalmi és ál-
lami rend alapjául és nem 
céljául kell kitűzni, mert 
egyetemes jellege, mint 
összekötő kapocs, az idők 
folyamán elhalványult; köl-
tészet és művészet pedig, 
amennyiben remekeik fő-
leg alkotóik egyéniségé-
nek kifejezői, számot 

tartanak a rokon egyéni 
érzület visszhangjára, de 
csak válságosabb, vagy 
ünnepiesebb helyzetekben 
válhatnak az egész népet 
lelkesítő szózattá és cse-
kély befolyással vannak a 
szociális erőviszonyokra. 
Egyedül a tudomány egye-
temesebb érvényű, értelmes 
bizonyításon alapuló ered-
ményeitől várhatni, hogy 
oly egyesitő meggyőződés-
nek legyenek alapjai, a-
minő nélkül a rendekre, 
osztályokra tagolt társada-
lom egységes nemzeti éle-
tet nem folytathat. Ez az 
alapja tehát annak a tö-
rekvésnek, mely elég jel-
lemzően, Angliából indult 
ki, a modern államéletnek 
ős hazájából, hogy bevigye 
az elméleti tanulmány sze-
retetét és a tudás felvilá-
gosítását a nép minden ré-
tegébe, és azt állandóan 
ébren tartsa. 

Nálunk a Szabad Ly-
ceum szervezése indította 
meg a mozgalmat és első-
sorban a középosztály kö-

reire kivánt hatni. Majd 
inkább idegen példákon i-
gazodva, folytatódott a moz-
galom a Szabad Egyetem 
munkásságában és legújabb 
ily hajtása, a Népakadémia 
néven, kiválóan az alsóbb 
rétegeket törekszik bevon-
ni az olynemű tanulmányba, 
mely nemcsak a közelfek-
vő hasznosságot, hanem a 
szellemi közösség ápolását, 
a művelődés áldásaiba va-
ló tudatos részvételt tekin-
teni céljának. 

Kétségtelen, hogy a 
szabad intézmények mind 
e három ági és fokú mun-
kásságára szüksége van — 
a szorosabb szervezetüe-
ken kivül — a közműve-
lődésnek. 

Az alsóbb néposztá-
lyok rászorulnak — az is-
kolai tanitáson tul — szük-
körü tapasztalataik bőví-
tésére. Föl kell előttük tár-
ni legalább is hazánk ter-
mészetes viszonyainak ke-
vésbbé ismert tényeit, nem-
zeti történelmünknek, iro-
dalmunknak és művésze-
tünknek tanulságos és lel-
kesítő adatait; majd az ide-
gen országok és nemzetek 
példáinak bemutatásával 

alkalmat kell nyújtani ösz-
szehasonlitásra és közálla-
potaink szükséges bírála-
tára, hogy gondolkodva és 
okulva vehessen részt né-
pünk minden fia a kívána-
tos és folytonos haladás 
munkájában. 

Középosztályunk mű-
veltsége, ha itt-ott talán 
külső máz tekintetében ja-
vult is, nagyon is szüksé-
gét láthatja a szélesebbkö-
rű tájékozódásnak a tudo-
mányos kutatás megállapo-
dott fogalmi eredményei, 
valamint igazságainak és 
tételéinek rendszeres kap-
csolatai körül. Mai nap, az 
élet bonyodalmaiban, ilyen 
eligazodás hiányában, ösz-
szefoglaló elmélkedő ké-
pesség nélkül tudatos köz-
reműködést nem várhatunk 
a nemzetek nagy versenyé-
ben középosztályunktól, a-

melyre pedig nemzetünk 
jövője alapítva van. S vég-
re még azok is, akik tu-
dományosabb előkészülettel 
léptek pályájukra nem le-
hetnek el a tudományoknak 
a folyton gyarapodó felfe-
dezésekkel járó nagy áta-
lakulásában, az uj problé-
máknak és módszereknek 
pontos ismerete nélkül. 
Szükséges, hogy a minden-
napos gyakorlatban el ne 
tespedjenek, hogy azok ré-
széről, akiknek feladata a 

tudás hagyományainak 
megőrzése mellett a tudo-
mány továbbvitele, a főis-
kolák tanárai részéről időn-
kint bepillantást nyerjenek 
a tudós vizsgálat műhelyé-
be és hogy ez uton fönn-
tartassék a tudós pályák 
közössége. 

íme, körvonalakban a 
három, már megalakult in-
tézmény, a Népakadémia, 
a Szabad Lyceum és Sza -
bad Egyetem külön sajátos 
feladatának egymást segitő 
és kiegészitő működésének 
jellemzése. 

Ezen intézmények kö-
zött és mellett működik 
az Uránia Magyar Tudo-
mányos Egyesület és az 
Uránia Magyar Tudomá-
nyos Szinház, amelyek szé-
lesebbkörü szervezetüknél 
és sokoldalú eszközeiknél 
fogva a fent elősorolt in-
tézmények között országos 
jelentőségűek nemcsak a-
zért, mert egyetemes jel-
legüknél fogva az egész 
országban egy maguk ál-
lanak, hanem különösen 
azért, mert működésüket 
az egész országra, a fővá-
roson kivül nemcsak az or-
szág majdnem minden vá-
rosára már kiterjesztették, 
hanem az ország legkisebb 
községébe is eljutnak fel-
világosító, oktató és neme-
sítő tevékenységükkel. 

S z e r k e s z t ő s é g i telefon* 
s z á m 37 . 

Független társadalmi hetilap 



Községi ügyek 
Abony. 

Gyéren látogatott közgyű-
lést tartott a képviselőtestület f. 
hó 20-án. 

Papp Péter főjegyző kegye-
letes szavakkal emlékezett meg 
Ferencz Ferdinánd trónörökös és 
neje tragikus haláláról s a köz-
gyűlés felháborodásának adott 
kifejezést a gaz merénylet fölött. 
A közgyűlés felállással fejezte ki 
kegyeletes érzését Papp Péter 
főjegyző előterjesztése alatt s 
Temesközy Gerzson javaslatára 
ezen érzelméről a kormány érte-
sítését határozta el. 

Kossuth Ferenc emlékeze-
tére a Vasut-utzca ezután az el-
hunyt nagyhazafi nevét fogja vi-
selni. Pintér Gyula indítványára 
az utcák nevei nagyobb táblá-
kon lesznek feltüntetve a kezdő 
pontokon. 

A tanyai iskolák helyeire 
nézve a szerződések véglegesí-
tése tárgyában ujabb közgyűlés 
fog határozni. 

A takarékpénztár beltelké-
nek parcellázása tárgyában a be-
mutatott vázrajz ellen észrevétel 
nem vétetett. Itt Temesközy Ger-
zson javasolta a város fundusa 
mellett egy rész megvásárlását, 
mihez a közgyűlés elvben hozzá 
járult. 

Az esküdtképes egyének 
összeírására a biró elnöklete alatt 
Papp Péter főjegyző és Király 
Sándor közgyám kiküldettek. 

Nagyobb diskusszió kelet-
kezett a kaszáló bérbe adásánál; 
előadó főjegyző javasolta, hogy 
újból adassék bérbe, de a szán-
tóföldeknek legelő céljára való 
használata mellett. Temesközy 
Gerzson figyelembe venni óhajt-
ja a legelő javítására irányuló 
akciót s annak miként való meg-
valósítására javaslatot óhajt, a 
földmivelésügyi minisztérium se-
gélyezésének kieszközlésével; ja-
vasolta tehát az ügynek napi-
rendről való levételét bizonyos 
megállapodások létrejöttéig. Eh-
hez a közgyűlés hozzájárult. 

A laktanya néhány helyiség-
bérlete lejáróban lévén, ujabb bér-
be adására vonatkozó intézkedés 
elódáztatott. 

Az anyakönyvvezető részé-
re az 1913 évi akvi dijak áten-
gedtettek. 

Tudomásul vétettek a régi 
faiskola kert és Kiss Mihály-tói 
szántó földre vonatkozó bérbe 
adási szerződések. 

A méneslakásra vonatkozó 
Irházi Máriával kötött szerződés 
jóváhagyatott. 

Egyéb apróbb ügyek elin-
tézése után a közgyűlés véget ért. 

Rz Hlföld gazda-
sági jovoje*) 

A többtermelés és iparosko-
dás jelentősége gazdasági 
életünk fejlesztése szem-

pontjából. 
Katona Bélát könyve megírá-

sában az az alapgondolat vezet-
te, hogy a nemzetközi viszonyok 

*) Katona Béla könyve. 

alakulása rohamosan növeli álla-
mi kiadásainkat s ha ezzel arány-
ban nem növeljük bevételeinket, 
akkor a polgárság keresete és 
az állami kiadások alakulása kö-
zött lévő egyensúly veszélyben 
forog. Miután kétségtelen, hogy 
a nemzetközi viszonyokat, me-
lyekkel az állami kiadások roha-
mos növekedése összefügg, nincs 
módunkban megváltoztatni, az 
egyensúly csak is ugy biztosit-
ható, ha gazdasági életünket fej-
lesztjük teljes erővel. Gazdasági 
fejlődésünknek pedig két feltét-
lenül megbízható tényezője lehet. 
Az egyik a mezőgazdasági ter-
melés mélyreható reformja oly-
képen, hogy kisebb területen lé-
nyegesen többet és drágábban 
értékesíthető növényeket termel-
jünk. A másik megbízható ténye-
ző az az iparkodás, melynek 
alapjául az Alföldről lévén szó 
ugyancsak a mezőgazdasági ter-
melés szolgálhat. 

Nyomatékosan utal arra, 
hogy a mai termelési, illetve 
gazdasági rendszer változatlanul 
nem tartható tovább fenn, tehát 
mindenkinek kötelessége, hogy e 
tarthatlan helyzetből kivezető u-
tat keressen. S épen ezért köny-
vében az erre vonatkozó módo-
kat és eszközöket ismerteti. 

Az első fejezetben a nem-
zet történelmi hivatását vázolta 
nagy vonalakkal és az esemé-
nyek tanulságából állapítja meg, 
hogy a gazdasági átalakulásnak 
és fejlődésnek minden lehetősége 
megvan a nemzet rendkivül ér-
tékes tulajdonságaiban. A máso-
dik fejezetben részletesen foglal-
kozik hét alföldi vármegye, ne-
vezetesen : Pest-, Bács- , Szol-
nok-, Békés-, Csongrád-, Csa-
nád- és Hajdú vármegyék ter-
melési viszonyaival. Ugy szám-
szerűleg, mint százalékos arány 
szerint is megállapítja e megyék-
nek kalászosokkal, továbbá ke-
reskedelmi és iparilag hasznosít-
ható növényekkel bevetett terü-
leteit s valóban meglepő azon 
adata, hogy e megyék egész be-
vetett területének alig másfél 
százalékát használták fel nagyobb 
értékű növények termelésére. E 
részben még figyelemreméltó, 
hogy a kalászosok és a tengeri-
termelés még az országos álla-
pottal szemben is tultengést mu-
tat. Ez azonban csak a kisebbik 
baj. A legsúlyosabb hiba abban 
rejlik, hogy az országnak ezen 
legtermékenyebb földterületén 
alig terem valamicskével több, 
mint Ausztriában, ahol pedig 
sokkal kedvezőtlenebbek a vi-
szonyok. Nyilvánvaló ebből, hogy 
nálunk sem a talajmüveléssel, 
sem a magvak kiválasztásával — 
s ami döntő fontosságú, — a 
kellő műtrágyázással egyáltalán 
nem törődnek. 

Katona részletes statisztikai 
kimutatással mindenek előtt azt 
a legendát oszlatja el, mintha 
nálunk lényegesen kedvezőtle-
nebb lenne a csapadék, mint pl. 
Németországban, amelynek nagy-
szerű terméseredményeire oly 
gyakran történik hivatkozás. E -
zután részletesen kimutatja, hogy 
Európa egyes államaiban a mű-
trágyafogyasztás növekedéséhez 
mérten miként emelkedtek a ter-
mésátlagok. Ugyanilyen kimuta-
tásokat készített a fentebb em-
iitett megyékre nézve is, azután 

pedig sorra veszi az egyes ter-
ményeket és mindegyiknél szám-
szerűleg mutatja ki a műtrágyá-
zás termésfokozó hatását. Külö-
nösen nagy súlyt vet a tengeri, 
valamint a cukorrépa termelés 
jelentőségének kidomboritására, 
mint amelyeknek ipari feldolgo-
zása a legnagyobb perspektívát 
mutatja. Hasonlóképen részlete-
sen tárgyalja a repce, valamint a 
kender és lentermés fontosabb 
adatait is. Rendkivül érdekes itt 
Katonának az a megállapítása, 
hogy ha a szóban forgó hét al-
földi vármegye az intenzivebb 
gazdálkodásra súlyt helyezne s 
termésátlagaikat csak az Auszt-
riában tapasztalt színvonalra 
igyekeznének feljavítani, akkor a 
gabona mai termésmennyisége 
210.000 holddal kevesebb beve-
tett területen volna produkálható. 
Ez más szóval annyit jelent, 
hogy az Alföld megyéi azt a 
földterületet, amelyen eddig na-
gyobb értékű, tehát több hasz-
not is biztositó növényeket ter-
melnek, megötszörözhetnék anél-
kül, hogy a gabonafélék termelé-
sét csökkenteniök kellene. 

A következő fejezetben azt 
vizsgálja Katona, hogy a nép-
mozgalmi, kulturális, valamint 
birtokviszonyok alkalmasak-e az 
egészséges továbbfejlődés szem-
pontjából. A két előbbire nézve 
kedvező választ ad és ezt sta-
tisztikai adatokkal is igazolja, 
utóbbira nézve pedig kívánatos-
nak tartaná, ha az Altruista Bank 
szélesebb alapokon dolgoznék. 
Érdekes, hogy az eddigi felfogás-
sal ellentétben e bank szerepét és 
munkásságát Katona nemcsak ér-
tékesnek, hanem igen bíztatónak 
is mondja. Ugyanitt rámutat an-
nak sürgősségére, hogy a tago-
sitási kényszer kimondása mel-
lőzhetlen előfeltétele lenne az 
intenziv gazdálkodásnak. 

A többtermelés előfeltételei-
nek részletezése után Katona az 
iparosodás, illetve mezőgazdasági 
termelésen alapuló iparfejlesztés 
irányának vázolására tér át. Rész-
letes statisztikai adatokkal vilá-
gítja meg, hogy ily nemű áru-
cikkekben állandóan emelkedik 
a fogyasztás, mellyel azonban 
nem tart lépést a termelés annak 
dacára, hogy nyersanyag korlát-
lan mértékben volna termelhető. 
Foglalkozik itt a hüvelyesek, fő-
zelékfélék és a gyümölcsök ter-
melésénél konzerviparunk szem-
pontjából való jelentőségével ; 
jelzi a sörgyártás, élesztő, enyv, 
gyertya és szappaniparunk stag-
nacióját, az olajgyártás, a gyógy-
növények és a rizstermelés, va-
lamint a fásitás és mesterséges 
haltenyésztés fontosságát. 

Néhány szóval kitér még 
az alföldi megyék anyagi helyze-
tére, majd pedig az állami be-
avatkozás módját és eszközeit, 
valamint a városokra háruló fel-
adatokat ismerteti. Előbbinél fő-
leg a vámvédelem hiányosságait 
tárja fel s e részben igen érté-
kes az a végkövetkeztetése, hogy 
azon gondolat, hogy valamely 
mezőgazdasági termény vámja 
abból a szempontból mellőzhet-
lennek tekinthető-e, vámtarifánk-
ban még csak nyomokban is 
alig jut kifejezésre. Épen ezért a 
vámvédelemnek ily irányban va-
ló változtatását elengedhetetlen-
nek tartja, aminthogy ebből a 

szempontból volna az iparfejlesz-
tési törvény reformja is keresz-
tülviendő. Kiterjeszkedik még mint 
állami feladatra, a közutak erő-
teljesebb felkarolására s végül 
arra ösztönzi az érdekelt alföldi 
városokat, hogy országos hangu-
latot igyekezzenek teremteni az 
Alföld gazdaság jövőjét illető 
akciók iránt. 

A könyvhöz Rubinek Gyu-
la, az Országos Magyar Gazda-
sági Egyesület igazgatója irt elő-
szót, melyben őszinte elismerés-
sel méltatja Katona alapvető té-
teleit és arra vonatkozó fejte-
getéseit. 

N e m z e t k ö z i 
méhész-napok 

Pozsonyban 
A magyar-osztrák és 
német méhészek 59 -
ik vándorgyűlése — 

(Folyt, és vége.) 

Hogy mennyire szükséges 
méhészetünk reformálása, sza-
badjon itt elmondanom az idei 
akác elvirágzása után 14 nappal 
nálam járt, méhészeti tanfolya-
mot végzett, kis kaptárakkal mé-
hészkedő ács iparos méhész-
társsal folytatott beszélgetésün-
ket. Szegényebb sorsú iparos lé-
vén, a fővárosba jár dolgozni s 
csak szombaton este jön haza 
és csak vasárnap foglalkozik a 
méhesben. Elmondotta, hogy az 
akác-virágzás 6-ik napjára jói 
fejlődött törzsei megtöltötték a 
30 keretes kiskaptárt nektárral, 
közben esős idő lévén elképzel-
hető, hogy mily hig állapotban 
volt az a méz a sejtekben s ő 
mivel az egész hetet távol kény-
telen tölteni, ki pergette a frissen 
hordott éretlen mézet, hogy mé-
hei tudjanak dolgozni. S azon 
kérdésemre, hogy mit gondol, az 
a méz nem fog-e megsavanyod-
ni ? Azt válaszolta : de igen, ké-
rem, az megromlik oly hig, de 
majd feletetem még egyszer a mé-
hekkel és akkor rendbe hozzák. 
Kérve kértem hogy siessen fel-
etetni még erjedésnek nem indul, 
mert ha romlott mézet etet, tönk-
re teszi vele méheit. 

Most azt kérdem, tisztelt 
hallgatóim, nem Istenkisértés-e 
az ilyen méhészkedés ? Egy ilyen 
méhész szerencsétlen manipulá-
ciója nem tönkre teheti-e az e-
gész környék méhészetét. Nem ő 
maga adja-e a tápanyagot a leg-
rettenetesebb méh-betegségnek, a 
keltésrothadásnak ? 

Ez és ehhez hasonló szám-
talan eset bizonyltja, hogy a kis-
kaptárak nem elegendők csak 
egy közepes hordás kielégítésére 
sem. Hogy rossz esztendőben 
mily nyomorúságos ezekkel a 
méhészkedés, erről érdemes vol-
na statisztikailag bizonyságot sze-
rezni. 

A mi vidékünkön az 1912 
és 1913-ik évben alig maradt 
hírmondónak is kiskaptárakban 
élő család. 

Az 1912-iki Ínséges nyáron 
mi abonyi méhészek, hogy mé-
heinket megmenthessük elvándo-
roltunk a Békés megyei kis-csá-
kó pusztára, ahol néhány ezer 



hold tisztes fűvel boritott tarló 
ontotta a nektárt. Hol a Boczo-
nádi kaptárak törzsei igazán mél-
tóképen jutalmazták a készületle-
nül tett vándorlásnak szóval ki 
nem fejezhető viszontagságait, 
mig a szintén odaszállított kis-
kaptárak 75u/o-a elpusztult. 

Vannak akik nagynak mond-
ják a Boczonádi kaptár térfoga-
tát és a kereteit nehéznek s az 
ezekkel való méhézkedést rab-
munkának áijjtják. Felmerem té-
telezni, hogy akik ezen a néze-
ten vannak, nem kísérleteztek 
komolyan a Boczonádi kaptárok-
kal. N\i akik már évek óta mé-
hészkedőnk velők, arra a meg-
győződésre jutottunk, hogy nem 
hogy nagyok volnának, hanem a 30 
keretes Boczonádi kaptár kicsinek 
bizonyult. Л 40 keretes B. iker-
kaptárt is színültig megtölti a 
rendes petézésü anya néppel s a 
nagy nép a kereteket mézzel. 

Még néhány percre kérem 
szives türelmüket. Visszatérek a 
vándorlásra. Ez egy olyan dolog 
a méhészetben, amit készületlenül 
erre célszerűtlen kaptárakkal ten-
ni valóságos merénylet. Értem az 
50 sőt 100 kilómétert is megha-
ladó utat. 

Tehát, mint a hadseregnek 
a háborúra, nekünk méhészeknek 
is előre el kell készülve lennünk 
a bekövetkezhető rosszra. Szel-
löztetővel és rostaszövettel el-
látott kijáró — szabályozóval fel 
kell szerelni kaptárainkat. 

Nem hagyhatom szó nélkül 
a direkt vándorlásra megkonstru-
ált Nagy Boczonádi keretes fek-
vő vándorkaptárt. Az a remek 
fejlődés, amit az ebbe helyezett 
raj képes elérni, valóban bámu-
latba ejtő. 

Szerény nézetem az, hogy 
ez a nagykeretes felső kezelésű 
kaptár a jelenkor kaptárai között 
a legjobb s mint ilyet a jövő 
kaptárának kell tekintenünk és 
az ezt megillető elismerésben ré-
szesíteni kötelességünk. Méhé-
szetünket ez irányba kell terel-
nünk ; erőnkkel, tudásunkkal oda 
kell hatnunk, hogy az egész ma-
gyar méhészetet átalakítsuk, meg-
reformáljuk olyan irányban, hogy 
ez eddiginél kevesebb dologgal 
több hasznot menthessünk be-
lőle. Л méhészet felvirágoztatása 
érdekében ez mindanyionk haza-
fias kötelessége. 

Abony, 1914. július 2. 

Király Ferenczné. 

Äz alföld és a 
n é p m Ii V é s z é t 

Malonay Dezső fővárosi i-
ró, „A Magyar Nép Művészete" 
cim alatt nagy munkát ir, mely-
nek ötödik kötete nemsokára el-
hagyja a sajtót. A szerző a hato-
dik kötetet az Alföld népművé-
szetének szenteli. Arra kéri la-
punk olvasóit, hogy a nagy és 
szép föladat megvalósításában tá-
mogassák. Hivja föl mindenki fi-
gyelmét a községben található 
népművészeti alkotásokra. Hol 
van szép viselet, a női hímzések, 
nek, szűr viseletnek hol van di-
vatja. A templomokban hol van-
nak magyaros építészeti részek, 
magyaros festmények, bútorok. ; 

Az épületeket hol, hogyan díszí-
tik, milyen a bútorzat ; a házban 
mi minden népmüvészi kincsek 
hevernek szerteszét ? A temetői 
fejfákon miképen nyilvánul meg 
a nép müvészkedése. A szerző 
hálával fogad rajzokat, a népé-
letre vonatkozó fényképeket, 
bármily kis adatok. Cime : Ferenc 
József rakpart 15. Az iró kérését 
a legmelegebben ajánljuk minden-
kinek. Hassunk oda, hogy nép-
művészetünk minél méltóbban lel-
gyen a kötetben képviselve. 

Az iró levélből és prog-
rammjából egyébként a követke-
zőket közöljük : 

„Mélyen tisztelt Uram ! Bi-
zonyára figyelmére méltatta (az 
iskolákban, muzeumokban s könyv-
tárakban megtekinthető) kötetein-
ket, melyek a magyar nép terem-
tő erejét, alkotó tehetségét, lel-
kének nemességére fénytvevő di-
szitő kedvét igazolják. Akiben 
van nemzeti érzés : annak e kö-
tetekben bemutatott népművészeti 
kincs láttára ma már hinnie kell 
abban, hogy népünk müvészke-
désében föllelhetők a nemzeti di~ 
szitő művészet elemei, s lia ma-
gyar stílust akarunk teremteni : 
képzőművészetünknek, diszitő mű-
vészetünknek ehhez a forráshoz 
kell fordulnia. Ezért indultunk el 
mi, hogy az egységes, nemzeti 
stílussá tömöríthető elemeket az 
országban fölkutassuk. Nagyon 
bajos volna a föladat, mert ele-
inte nem igen értettek meg ben-
nünket. Azokon a helyeken pe-
dig, ahonnan legjobban vártuk a 
támogatást, a buzdítást : inkább 
akadályokat gördítettek elénk. E -
gyes vidékeken heteket, hónapokat 
töltöttünk és sokat kellett küzde-
nünk a nép bizalmatlanságával, 
még többet az uri osztály kö-
zömbösségével. Közgyűjtemények 
során is akadt olyan, ahol azt 
vetették, hogy a gyűjteményekről 
még nem olvasott senki egy 
betűt. 

Jól tudom : e nagy feladat-
tal szemben erőm fogyatékos volt. 
Mindez mentheti a munka hiá-
nyosságait . . . Arra törekszem 
azonban, hogy a további kötetek 
lehetőségig tökéletesek legyenek, 
ellensúlyozzák az eddigi hiányo-
kat, az uj kötetekben, nemzetünk 
dicsőségére, még teljesebb ará-
nyokban bontakozzék ki népünk 
bámulatosan erős művészi te-
hetsége. 

Mi még csak azt jegyezzük 
meg, hogy kellő szakismeret hij-
ján elvesz minden emlék, ami a 
hajdani iparművészet fejlettségét 
bizonyítaná. Az ócskabutor előbb 
a félszerbe, azután a tűzre kerül. 
Sajnálattal látjuk mi is a vidéken, 
hogy érdekes faragott bútorok 
tűzre kerülnek. Mentsük meg le-
galább az emlékeket rajzban és 
leírásban. 

Mi ujság? 
— Helyszíni s z e m l e . 

Az elmúlt héten a vármegye fő-
orvosának jelenlétében helyszíni 
szemle tartatott a felállítandó 
szanatórium és hidegvizgyógyin-
tézet telepén. Értesülésünk sze-
rint a vármegye főorvosa a hely-

színen szerzett tapasztalatok a-
lapján megfelelőnek találta a sza-
natórium elhelyezését. A bizott-
ságban részt vettek : Dr. Mada-
rász Adorján járási főszolgabíró, 
dr. Krajcsik Rudolf megyei fő-
orvos, dr. Szentkirályi István já-
rás orvos, Nagy Lajos községi 
jegyző, az érdekeltek részéről pe-
dig dr. Hirn Márton és dr. Mik-
lós Emil orvosok. 

— M ű k e d v e l ő e l ő a -
d á s . Az abonyi iparos műked-
velő társaság e hó 19-én vasár-
nap a kórház alap gyarapítására 
műkedvelői eladást rendezett, a-
mely ugy erkölcsi, mint anyagi 
tekintetben igen szépen sikerült. 
A közönség színültig megtöltöt-
te a színházat és sok virággal 
és még több tapssal honorálta a 
szereplők ügyes fellépését. Kü-
lönös dicséret illeti meg Halmi 
Károlyt, aki a rendezéssel is érde-
meket szerzett magának. Igen jól 
játszottak Danczkay György, Vin-
cze Bertalan, Holló Mariska, Zvara 
Erzsike és Müller Klárika. Előa-
dás után tánc volt az ipartestü-
letben. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
Mindazok kik felejthetetlen felesé-
gem, illetve drága anyánk elhunyta 
alkalmából részvétükkel mérhetet-
len fájdalmunkat enyhíteni igyekez-
tek és akik kocsijukat rendelkezé-
sünkre bocsájtották ezúton fo-
gadják hálás köszönetünket. 

Abony, 1914 julius 25. 
Székely Jakab és gyermekei. 

— E l s z á m o l á s . Az abo-
nyi iparosok Halmi Károly veze-
tése alatt tartott jótékonycélu elő-
adáson összes bevétel volt: 291 
kor. 55 fii., kiadás volt 197 kor. 
78 fill., tiszta maradvány 93 kor. 
77 fii. melyet a korház javára 
fordítottak. Felülfizettek : Nagy 
Lajos, Hoji Nándor 2 — 2 kor. 
Falusi Mihály Barta Teréz 1—1 
kor. Suri Mihály 40 fill. Kiadás 
részletei a következők : Zené-
szeknek 50 kor. Színház 30 kor. 
Szécsényi Rózának 20 kor. Nyom-
dásznak 21 kor. A kihordónak 
10 kor. 48 fill. Villany a szín-
háznál 10 kor. 42 fill. Holló 
Mariskának szerep Írásért 10 
kor. Ipartestületnél villany^ 10 kor. 
Engedély 8 kor. Fodrásznak 6 k. 
Szerepkönyvekért 3 kor. 80 fill. 
Bolti számla 1 kor. 2 8 fill, 
szabónak 2 kor. 80 fill. Ve-
gyes kiadás 10 kor. Elszámo-
lás közléséért a lapban 4 kor. 
Összesen: 197 kor. 78 fill. Ugy 
a jelenvoltaknak mint a felülfi-
zetőknek ez uton mond köszö-
netet a rendezőség. 

— Az e g y e v i ö n k é n -
t e s e k s z o l g á l a t a . Mint a 
véderőutasitás kiegészítő pontját, 
a hivatalos lap most a követke-
zőket közli : Az egyéves önkcn-
tesi kedvezményre igényt tartó 
hadkötelesek önkéntes belépése 
a közös vagy honvéd katona-
sághoz csak akkor engedhető 
meg, ha az egyévi önkéntesi 
kedvezményre igényt nyújtó tu-
dományos képzettségüket bizo-
nyítvánnyal igazolták. 

— N y u g t á z á s . Folyó hó 
19-én Halmi Károly ur vezetése 
alatt — az abonyi iparos műked-
velők által rendezett jótékonycé-
lu előadás tiszta jövedelméből, az 
Abonyi Kórház Segélyző Egye-
sület pénztárába befizetett 93'70 
korona átvételét köszönettel iga-
zoljuk. Abony, 1914jűliushó 23-án 

Pintér Gyula s. k. ügyvezető el-
nök. Kardos László s. k. pénztá-
ros, 

— Z e n e c o n s e r v a t o -
r i u m A b o n y b a n . Szeretjük 
hangoztatni, hogy városunk ro-
hamosan fejlődik és a kultura 
mindjobban tért hódit nálunk. É -
pen ezért örömmel fogadtuk azt 
a hirt, hogy a főváros egyik jól-
ismert zeneconservatóriumának tu-
lajdonosa és tanára hajlandó 
Abonyban állandó jellegű zene-
iskolát felállítani azon esetben, ha 
megfelelő számú növendék je-
lentkeznék. A zeneiskolában ugy 
kezdők, mint haladók bármely 
hangszeren kiképzést nyernének 
és néhány esztendő alatt Abony-
ban is megalakulhatna a zene-
kedvelök társasága, amely min-
den valamire való városban 
az igazi kulturát képviseli. Mint-
hogy a zeneiskola felállítása 
épen a jelentkezők számától függ 
arra kérjük olvasóinkat, hogy a-
mennyiben a zeneiskolába beirat-
kozni óhajtanának, ebbeli szán-
dékukat — minden anyagi köte-
lezettség nélkül — mielőbb je • 
lentsék be lapunk szerkesztősé-
gében. 

— T ü z e k . Normann Sá -
muel kereskedőnél e hó 22-én 
szerdán délelőtt ismeretlen okból 
a padláson levő zsákok kigyu-
tadtak. A tüzet Lengyel Pál tűz-
oltó vette észre, akinek sikerült 
a szomszédok segítségével a tüzet 
lokalizálni. G. Farkas József ta-
nyáján, csütörtökön éjjel egy nagy 
asztag buza ismeretlen okból ki-
gyuladt és teljessen leégett. A 
kár 500 korona, mely biztosítás 
révén megtérül. Háy Dezső föld-
birtokos tanyáján pénteken este 
közel kétezer kereszt buza gyu-
ladt ki. A tüz rohamosan lángba-
boritotta az egész búzát és telje-
sen elhamvasztotta. A kár megha-
ladja a 20-000 koronát. Az elégett 
buza biztosítva volt. 

— A b e l ü g y m i n i s z t e r 
körrendeletben tudatja valameny-
nyi törvényhatósággal, hogy ki-
tört veszettségben szenvedőket 
tilos a Pasteur intézetbe szállíta-
ni s az elsőfokú közegészség-
ügyi hatóságok utján olyképpen 
intézkedjenek az alispánok, hogy 
a már kitört veszettségben sze-
vedő személyek tartózkodásuk 
helyén megfelelően elkülönítes-
senek. 

— A h o m o k i s z ő l ő s -
g a z d á k Vi. k o n g r e s s z u -
s á t szeptember 20—22, napjain 
tartják meg Szegeden. A kon-
gresszuson, Jablonovszky József, a 
m. kir. rovartani állomás igazga-
tója a szölőmoly elleni védeke-
zésről, Quaral Dezső kertészeti 
felügyelő pedig a homokon való 
egységes gyümölcstermelésről és 
a homoki gyümölcs értékesítésé-
ről tart előadást. A kongresszussal 
egyidejűleg országos bor-, szőlő-, 
gyümölcs terménykiállitást is ren-
deznek Szegeden, melynek beje-
lentési lapjait most küldték szét 
a termelőknek. A ki bejelentőla-
pokat még nem kapott, forduljon 
a Homoki Szőlősgazdák Orszá-
gos Egyesületéhez Szegeden. 

— I p a r o s s e g é d e k uj 
m u n k a k ö n y v e . A kereske-
delmi miniszter körrendeletben 
tudatja valamennyi törvényható-
sággal, hogy az uj választói tör-
vény alapján az iparossegédek 
(gyári munkások) munkakönyvé-
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nek kiállítását — a belügyminisz-
terrel egyetértőleg — szabályoz-
ta. Végül megjegyzi a miniszter, 
hogy az iparossegédek (gyári 
munkások alkalmas módon kiokta-
tandók az iránt, hogy a jelenlegi 
munkakönyveknek az uj minta 
szerint kiállított munkakönyvvel 
való kicserélése rájuk nézve vá-
lasztójogi szempontból előnyös. 

— A z o r s z á g o s v á -
s á r o k e l t ö r l é s e . Több vi-
déki ipartestület azon inditvány-
nyal fordult az ipartestületek or-
szágos szövetségéhez, hogy az 
indítson akciót a fölöslegesnek 
tartott országos vásárok intézmé-
nye ellen. Elsősorban arra irá-
nyult ezen akció, hogy a keres-
kedelmi kormány ne engedélyez-
zen ujabb országos vásárokat. A 
szövetség tanácsa ugy határozott, 
hogy mielőtt a kivánt akciót 
megindítaná véleményadásra kéri 
fel a vidéki városok ipartestüle-
teit. Ennek megfelelő kérdőiveket 
szerkesztett és azokat megküld-
te a vidéki ipartestületeknek. E-
zen iven első fontos kérdés az, 
hogy a mai vásárok mennyiben 
tartották meg a kereskedelmi 
szerepüket, vagy teljesen felesle-
gesekké váltak-e ? A többi kér-
dés azt kívánja tisztázni, nem vál-
nak-e hátrányára a letelepült ke-
reskedőknek és iparosoknak az 
országos vásárok és van-e meg-
felelő haszna a vásárokban való 
részvételnek ? Az akció megin-
dítását, ügyét a kérdőivek beérkez-
téig a szövetség felfüggesztette. 
Felhívjuk figyelmét kereskedőink-
nek és iparosainknak ezen rájuk 
nagyon fontos kérdésnek kellő 
megtartására és véleményüknek, 
kívánságaiknak indokolt beter-
jesztésére. 

C s a r n o k 
Hbsinth 

Máskor bizonyosan őrült-
ségnek mondta volna az ötletet, 
de most nem érzett mást, csak a 
kinzó éhséget, a hideget, meg az 
ólmos, roskadozó fáradtságot. 

— Felmegyek hozzá ; mun-
kát kérek . . . . Elmondok neki 
mindent. Hiszen ő ugy ismeri a 
nyomorúságot . . . mindig, min-
dig visszatér hozzája. Bizonyo-
san ő is szenvedett, talán éhe-
zett is ! Óh olyan rossz, olyan 
nagyon rossz éhesnek lenni ! 

Amig igy szinte magánkívül 
monologizált, észre se vette, hogy 
lábai lassan, tántorogva felviszik 
a lépcsőkön. Csak akkor tért fé-
lig-meddig magához, mikor már 
ott állott esetlenül, kopott, feke-
te kalapját kezében forgatva, a 
műterem közepén, a halhatatlan 
mester előtt. 

Akkor aztán hirtelen össze-
szedte magát valahogy és re-
kedten, zavarosan eldadogta azt, 
amit kigondolt. 

Munkát kért. 
A mestert egy futó pilla-

natra falzavarta a hang munkája 
mellől, de csak egy pillanatra. 
Talán meg se látta a beszélőt, 
mert visszahajolva állványa mel-
lé, szórakozottan szólt rá : 

— Munka nincs barátom. 
Nem adhatok. 

A fájdalom, a nyomorúság 
nagy festője, a mester, aki ugy 
tud érezni a vásznán, hogy az 
egész világot a lábai elé kény-
szeritette vele, neki szárazon, 
ridegen azt mondja, hogy nem 
segíthet rajta. Nincs munka. Még 
egy javítani való kép sincs. Sem-
mi ! . . . 

Hányszor mondták ezt már 
neki ! Hányszor ! De azok rész-
vétlen idegen emberek voltak . . . 
És most ez is ? . . . Ez ! Akibe 
még hitt, akit nagynak, nemes-
nek tartott . . . Most ez utasítja 
őt el, ridegebben, mint a többi 
mind. Meg sem kérdezi tőle, 
hogy kicsoda, micsoda. Sem-
mit . . . Semmit ! Pedig az ő 
arcán csak meglátszik a nyomo-
rúság ? ! 

De hát lehetséges ez ? Is-
tenem ! Hát amikor a művész a 
fájdalom, a nyomorúság, a kö-
nyörületesség apostolává szegő-
dik, az is csak póz, cifra kép-
mutatás ? Az is csak üzlet ? Hi-
szen ha ez igy van, akkor nincs 
Isten, nincs megváltás ! . . . 

Egyszerre vad, szilaj két-
ségbeesés lepte meg. Vagy nem 
is kétségbeesés volt az talán, 
hanem csak a halálra hajszolt ál-
lat utolsó, dühös önvédelme. 
Nem akarta a hitét engedni. Har-
colni akart érte. 

Egy lépéssel közelebb ment 
'ahhoz a kegyetlen nagyemberhez 
és megszólalt újra, azon a re-
kedt, színtelen hgngon, amelyi-
ken csak a reménytelen emberi 
kétségbeesés tud megszólalni : 

— Uram ! . . Ne űzzön el ! 
Ne vegye el a hitemet . . . Ta-
nulni jöttem ide . . Nincsen sen-
kim . . . Küzködtem . . . Iste-
nem ! . . . Adjon valami mun-
kát . . . Éhes vagyok ! . . . 

— Ej ! Mondottam már. 
Nincs munkám ! . . . 

Ideges, felcsattanó volt a 
mester hangja és a kemény sza-
vakat egy bosszúsan villámló pil-
lantás kisérte.' A haragos villám 
azonban egyszerre kialudt a 
szemében és a tekintete, a mű-
vész öntudatos gyönyörködésével 
pihent egy pillanatig a didergő, 
rongyos emberen. 

Festeni való csavargó alak 
állott előtte! 

És aztán megszólalt újra, 
de most már enyhébben, egy 
kicsit szinte zavartan csengett a 
hangja : 

— Munka nincs barátom ; 
sajnálom . . . De ha marad, fize-
tek nyolc frankot egy órai pózo-
lásért . . . 

— Azt mondta, hogy fizet 
nyolc frankot egy órai pózolásért. 
Neki mondta ! . . . Neki, aki el-
siratta itt előtte a kínszenvedé-
sét . . . a martiromságát, azért a 
művészetért, amely neki a dicső-
sége . . . És pénzt kinált neki a 
testeért, mert tudja, hogy éhes. 
Nyolc frankot ! Se többet, se ke-
vesebbet, mint akármelyik csa-
vargónak, vagy utcaseprőnek, a-
kinek piszkos rongyai vannak ! 

A melle elfúlt, a torkát va-
lami keserű szorítás fojtogatta s 
a halántékait a lázongó vérhul-
lám olyan szilaj erővel verdeste, 
mintha kalapácsütések zúgtak vol-
na rája. 

És a megroskadt, topron-
gyos ember egyszerre egész 
testével felegyenesedett ; az ar-
cán valami lángoló pir ömlött el 

egy pillanatra, aztán . . . aztán 
újra megrogyott, szemében hirte-
len kialudt az az éledő szikra és 
bután, esetlenül, hibbanó léptek-
kel felvánszorgott a pódiumra, 
oda a mester elé . . . 

Aztán nem tudta, mi tör-
tént tovább. Csak arra eszmélt 
újra, hogy pénzt olvastak le elé-
je az asztalra ; sokat ! — nyolc 
frankot . . . 

Tántorogva ment le a lép-
csőkön s egyszerre megint kinn 
volt a havas hideg utcákon, a 
százfejü rohanó tömegben. Az 
egyik kezében kopott fekete ka-
lapját szorongatta, a másikban 
azt a pénzt. A szél süvöltött, 
csapkodott a hó . . . és ő nem 
érezte. Nem érzett semmit. Csak 
az a pénz, az a vérdij égette a 
lelkét kegyetlenül . . . 

Az útjába eső legelső sarok 
egy pálinkamérés volt. Nem is 
tudta, hogy jutott odáig s csak 
az ajtó előtt nyűgözte le valami 
ismeretlen kényszer. Láztól égő, 
nyugtalan tekintete sóvárgóan 
tapadt a nagy üvegajtóra, amely 
mögött meleg van és enni le-
het . . . vagy inni ! — hiszen az 
mindegy. 

Megindult az ajtó felé mo-
hó, sietős léptekkel ; de mikor 
egy lépésnyire volt tőle, egy-
szerre meghőkölt. Fakó arcára 
kirajzolódott a helső harc vihar-
ja, küzködött magával, tovább 
akart menni. És akkor egyszerre 
nagy csörrenéssel kivágódott a 
lebuj ajtaja és kibukott rajta egy 
szurtos, tántorgó alak. 

Az ajtórésen párát vert a 
belülről kiáradó fülledt levegő. 
Tele volt nehéz pálinkabüzzel, — 
de meleg volt. Meleg ! . . . Ide-
kint pedig olyan hideg Van . . . 

És ez a melegség leigázta. 
Megfordult, utána bámult 

annak a tántorgó alaknak, aztán 
végigtekintett önmagán. Éppen 
olyan rongyos volt, mint az. 

Felvonta a vállát és a ki-
lincsre tette a kezét. 

— Már be lehet menni ! . . . 
Odabent pedig megrendelte 

az első pohár absinthet. Az elsőt! 
Aztán a többit. Sokat ! . . . Nyolc 
frankért sokat adnak, mert rossz 
és olcsó ! 

Az a nagy művész pedig, 
az a nagyszivü emberbarát, aki 
glorifikálja a nyomorúságot mű-
vészetével, odafent a palotában, 
túláradó diadalérzéssel kiálltott 
fel a kész vázlat előtt : 

— Absinth ! Az. Az lesz a 
cime. És ez a kép verni fogja 
az egész világot! . . . . 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 
K é r d e z ő . Л szerkesztő ur Er-

délyben nyaral. Cs ík a jövő bét vége 
felé jön haza. 

П. 6 . Л bérkocsik mostanában, 
nem szoktak é j je l kint lenni a vasútnál 
egészen elszoktak tőle. Ez mindaddig 
igy lesz, még rájuk nem olvassák a 
paragrafusokat. Akkor aztán megint 
lesz egy kis rend. 

Hirdetések 
Szerdahelyi János 

könyvnyomdájában egy ta -
nuló felvétetik. 

Hirdetmény. 
Az abonyi ipartestület ki-

mérő üzlet helyiségébe f. évi ok-
tóber hó 1-től iczés ; illetőleg üz-
letvezető kerestetik. Feltételek 
az ipartestületi gazdánál a hiva-
talos órák alatt megtekinthetők. 
A pályázni óhajtók zárt ajánla-
taikat az ipartestület elöljárósága 
cimére f. évi augusztus hó 2-áig 
déli 12 óráig tartoznak, illetőleg 
kötelesek benyújtani. 

A később beadott ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek. 

Kelt Abony, 1914. jul. 23. 

Ipartestület 
elöljárósága. 

1360. sz. 

1914. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehaj-

tó az 1881. évi LX. t.-c. 102. §. 
a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a kecskeméti kir. tör-
vényszéknek 1914. évi 3 9 1 1 2 . 
számú végzése következtében 
dr. Gróf Ignácz ügyvéd által kép-
viselt Varga János javára 1200 
K. s jár erejéig 1914. évi julius 
hó 1-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfog-
lal és 832 kor.-ra becsült követ-
kező ingóságok, u. m. : koporsók, 
szemfedelek, üzlet berendezés és 
stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a ceglédi 
kir. járásbíróság 1914-ik évi v. 
929/1. számú végzése folytán 
1200 kor. tőkekövetelés, ennek 
1914. évi junius hó 15 napjától 
járó 6°/'o kamatai, W о váltódij 
és eddig összesen 138 kor. 60 
fillérben bíróilag már megállapí-
tott költségek erejéig, Abonyban 
1914 . évi augusztus hó 6-ik 
napjának déle lőt t i 1 1 0 ó r á j a 
határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mel-
lett a legtöbbet Ígérőnek, szük-
ség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 

Amennyiben az elárvere-
zendő ingóságokat mások is le-
és felülfoglaltatták s azokra ki-
elégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX 
t.-c. 120. §~a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Czegléd, 1914. évi ju-
lius hó 18. napján. 

Kiss Mihály 
kir. bir. végrh. 

Kiadó lakás. 

Egy 3 és egy 4 szobás uri la-
kás m e l l é k h e l y s é g e k k e l 
együtt október l - r e kiadó. 

Cim a kiadóhivatalban. 



Ä nyári szezonra 
Férfi ruhák, gyermek ruhák, 
fin ruhák, lliszter öltönyök és 
liiszter női kabátok, óriási vá-
lasztékban. ügy szintén ! 
Kalapok, czipők, 

nyakkendők és férfi 
f e h é r n e m ü e k 
valamint az összes úri divat 
czikkekben folytonos újdon-

ságok. 
Elismert Révész szabású magyar ruhák 
készen és mérték után. Külön uri di-

vat osztály és angol uri szabóság. 
tízives pártfogását a t. vevő kö-

zönségtől kéri 
VERMES ÄLÄDÄR. 

! M e g V a n ! 
m i n d e n k i g y ő z ő d v e , h o g y l e g o l c s ó b b a n 

K O H N M I K L Ó S 
űri é s női d i v a t ü z l e t é b e n v á s á r o l h a t . 

Á l l a n d ó a n Í z l é s e s r a k t á r t t a r t c o s t ü m k e l m é k -
b ő l , d e l a i n , b a t i s z t , e p o n g e , c r e p o n , v á s z o n és 

m o s ó v o i l e k b ö l . 
E l e g á n s férfi é s női f e l ö l t ő k , férf i é s fiú r u h á k b a n 
p a z a r ú j d o n s á g o k . C i p ő , k a l a p é s d i s z m ű á r u k b ó ! 

a s a i s o n ú j d o n s á g a i . 

Épittetők figyelmébe ! 
Tisztelettel értesitem a t. épittető 

közönséget, hogy B u d a p e s t e n 

é p í t ő m e s t e r i 
oklevelet nyertem és építkezése-

ket a legszolidabb és legmoder-

nebb kivitelben vállalok mérsé-

kelt vállalati összegért. 

A t. épittetők szives pártfogását 

kéri : 

O r o s z i J á n o s 
oki. épitö-mester. 

Kényelmesen 
és jól fog járni ha ci-
pőit nálam készítteti. 

Készitek : mindenféle sport 
cipőket, vadász és lovagló csiz-
mákat, gyermek cipőket és b e -
t e g l á b a k r a ( o r t o p é d ) mű 
cipőket. 

Különösen nagy gondot 
forditok férfi és női A n g o l é s 
F r a n c i a cipők készítésére, me-
lyért számtalan elismerést nyer-
tem. 

Javítások gyorsan és pon-
san készülnek. 

Kérem a nagyérdemű kö-
zönség szives pártfogását. 

Kiváló tisztelettel 

Molnár Ferenc 
cipészmester. 

Ujszászi-ut 10. 

Legalkalmasabb 
m e g l e p e t é s ü l ajánlom f inom k i v i t e l ű o l -

c s ó n a g y i t o t t k é p e i m e t , Pasztel és olaj 
— f e s t m é n y e i m e l s ő r a n g ú k i v i t e l b e n . — 

Selyem képek, művészi s olcsó fényké-
pek, valamint levelezőlapok készülnek. 

f é n y k é p é s z e t i 
műtermét 

Cegléd. R á k ó c z y s S z e g f ű u t c a s a r o k . 

Ha j ó képet a k a r , игу el ne mulassza e kedvező alkalmat; 

ZOLTÁN 

Szak ter Károly a legjobb és legrégibb szabócég Cegléden Telefon: 65. 

Milkó Ignác elsőrendű úri szabó Szolnokon 
Baross-utca 15. Szapáry-ut sarkán. Telefon : 206. szám 

A legjobb kárpitosmunka, 
a legizlésesebb bútorok, modern háló-

szobák, ebédlők, uri szobák, 

angol garnitúrák 
a legolcsóbban , pénzért vagy 

~ kedvező nzetesi tel-
tételek mellett is beszerezhetők 

Weisz Jenő 
k á r p i t o s m e s t e r b ú t o r ü z l e t é b e n Cegléden, a r ó m . 

k a t h . e g y h á z b a z á r é p ü l e t é b e n . 
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H a t a r t ó s é s e l e g á n s 
cipőt akar viselni, ugy forduljon bizalommal hozzám. 
T a n u l m á n y a i m a t Pesten a legelőkelőbb cipőkészítők-
nél sa ját í tottam el. Elvállalom férfi, női é s g y e r m e k 
cipők készítését, A n g o l é s F r a n c i a formákban, to-
vábbá d i s z m a g g a r cs izmák, valamint beteg lábakra 
( o r t o p é d ) c i p ő k készítését. Javí tások gyorsan és pon-
tosan eszközöltetnek. Szives pártfogást kér 

D O B O Z I B É L A 
katonai és polgári müeipész, flbony T ü z é r - u t c a 6 4 



Fehér László 
bank,- és váltó-üzlete 

S Z O L I V O K O N , Baross és Szapáry-u. sarkán. 
e-IRO-SZÁMLA AZ OSZTRÁK MAGYAR BANKNÁL 

M. K I R . P O S T A T A K A R É K P É N Z T Á R I SZÁMLA 34739. CLEARING FORGALOM 
INTERURBÁN-TELEFON 186. SZ. Sürgönyeim : F E H É R BANKHÁZA SZOLNOK. 

A világ legjobb sorsjegyei a 
Magyar Jelzálog Hitelbank Kon-

vertált sorsjegy 
Д konvertált sorsjegyek évenként 6 hú-

zásban vesznek részt. 
Egy millió, 500 .000 400 .000 300 .000 

2 5 0 . 0 0 0 2 0 0 . 0 0 0 1 5 0 . 0 0 0 és ÍOO.OOO 
korona főnyereménnyel. 

Húzás 1914. augusztus hó 25-én 
5 0 0 . 0 0 0 k o r o n a f ő n y e r e m é n n y e l . 

36 havi 6 koronás részletfizetésre nálam 
beszerezhetők. 

Rz első részlet befizetése után a törvényes rész-
letivet kizárólagos játékjoggal azonnal megküldöm 

és a nyeremény már a részletiv tulajdonosát illeti meg. 
Kedvezmény : 2 részlet egyszerre való lefizetése után 

a 5-ik részletet ingyen nyugtázom. 

r 

Ertesités. 
Van szerencsém tudatni a 

n. é. hölgyközönséget: miszerint 
hosszabb idő óta Bndapesten 
H o l e z e r cégnél voltam alkal-
mazva és most idehaza kezdem 
folytatni a felsőruha varrást, ké-
rem a m. t. hölgyközönség szi-
ves pártfogását. 

Kiváló tisztelettel 

Szechéngi Paula. 

G R A M O F O N L E M E Z E K 
legutóbb megjelent újdonságok 

Király Ernőtől, ifj. Berkes Béla kíséretével: a Vén cigány, Húzzad 
csak, Mondják meg a legkisebbik Horváth lánynak, Sybill, Nemtu 

domka, Katonadolog stb. operette újdonságok. 
Továbbá Király Ernő-tó'l énekelt népdallok ifj. Berkes Béla udvari zenész kíséretével 

K a p h a t ó k : ROSENZWEIG J. ó r á s és é k s z e r é s z n é l 
ABONY, (Piactér) 

„KOLLARIT" -
b ő r l e m e z 

kaucsuk-compositióval bevont ru-
ganyos, viharbiztos és időt álló 

szagtalan fedéllemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze 

Végtelenül tartós. 
Régi zsindelytetők átfedésére ki-
válóan alkalmas. Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható : 

Bán Sándor 
fakereskedőnél flbonyban. 

Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban. 

Mészáros 
üzletbe t a n o n c 
fe lvéte t ik . Bő-
vebbet a kiadó-

hivatalban. 

kötvények 
a l e g e l ő n y ö s e b b e k 

élet-, tűz-, baleset-, szavatossági-, betöréses lopás elleni, üveg-, 
jég- és állat 

B I Z T O S Í T Á S O K N Á L . 
Felvi lágosításokkal , prospektusokkal és dí jajánlattal szívesen 

szolgál a 

I Altalános В1Z T 0 SI T 0 Részvénytáreaság igazgatósága : Budapest, VII., 
I - Károly-kürut 3. sz. 
I és társaaság képviselőségei az ország minden részében, 

) T E L E F O N 153-98, 2-11, 2-12 K A R T E L E N K I V Ü L ! 
) Részvénytőke . . . . 6 , 0 0 0 О О О korona 

Biztonsági alapok . . 2 2 . 0 0 0 . O 0 0 korona 

Abonyi kerületi üggnökség: „Äbong" kiadóhivatalánál. 

Medve jegyű padlólakk 
fénymáz a legjobb és legtar-
tósabb, aránylag olcsóbb bár-
mely gyártmánynál; mosható, 
igen tartós, tükör-fényü és 6 
óra alatt csontkeménnyé szá-
rad. Ezen kiváló minőségű 

padlólakk csakis : 
Havas Ignác kereskedőnél 

kapható Äbonyban. 
Kapható még jutányos árban: 

borostyán és linoleum padlolakk, valamint olaj-
festék, mosható zománclakk minden színben és 
a festéshez szükséges ecsetek, padló és parket 

viasz különféle szinben. 


